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Considérant chaque hôte comme un individu 
unique, le Spa Diane Barrière propose des 
soins holistiques personnalisés, conçus pour 
détendre, restaurer et élever le corps, l’âme et 
l’esprit.

Des espaces où le bien-être est roi

♢ 4 cabines de soins dont une double 
♢ Salle de fitness  
♢ Sauna 
♢ Hammam 
♢ Cabine coiffure
♢ Mur de sel 
♢ Douche à neige

PHILOSOPHIE - PHILOSOPHY

Viewing each guest as a unique individual, the 
Spa Diane Barrière offers personalised holistic 
treatments designed to relax, restore and lift the 
body, soul and mind.

Areas where well-being rules supreme 

♢ Four massage rooms including one double
♢ Fitness room
♢ Sauna
♢ Steam room
♢ Haircut cabine
♢ Salt wall
♢ Snow shower
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Lors de la création du laboratoire, il y a 40 ans, 
Biologique Recherche fonctionnait comme 
une cellule de recherche et de développement 
dont la vocation exclusive était la formulation 
de produits destinés aux professionnels déçus 
par les produits existants. 
C’est aujourd’hui la combinaison d’une 
approche clinique du soin esthétique, de 
produits voulus purs, concentrés, presque 
bruts, et de protocoles originaux et rigoureux 
qui fonde la réputation d’efficacité de la 
Méthodologie Biologique Recherche.

When the company was founded, forty years ago, 
Biologique Recherche functioned like a research 
and development laboratory whose sole vocation 
was to develop formulations for professionals 
dissatisfied with existing products.
Today, the Biologique Recherche Methodology 
has a reputation for astounding effectiveness 
based on a clinical approach to beauty care using 
intentionally pure, concentrated, raw ingredients, 
as well as innovative and meticulous protocols 
and procedures.

40 ANS DE PASSION - 40 YEARS OF PASSION
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A 3 STEPS METHODOLOGY

♢ The Assessment Stage :
Using a specific physiological, behavioral and tactile 
approach, each person’s Skin Instant®, which is the 
condition of the skin at any given time, is assessed 
so that the most appropriated tailored beauty 
treatment can be recommended.

♢ The Initialization Stage :
Like many skin specialists, Doctor Allouche believes 
that the epidermis is central to skin care. It is the skin’s 
outer layer and the ultimate barrier which protects 
the integrity of our inner world. The epidermis should 
receive customized treatment applied according to 
a precise and rigorous ritual. At Biologique Recherche 
we believe this stage is essential.

♢ The Treatment Stage :
During this stage, products containing the highest 
concentrations of active ingredients are applied 
to “recondition” the epidermis and help activate 
both its regenerative properties and those of the 
skin’ deeper structures. The skin is a complex organ 
designed for protection and communication that 
regenerates miraculously every month throughout 
our entire lives. The unique benefits of these 
cutting edge, customized skin care treatments are 
both immediate and lasting, even for particularly 
imbalanced Skin Instants®.

UNE METHODOLOGIE EN 3 PHASES

♢ L’Évaluation Cosmétologique de l’Épiderme
Une approche spécifique, à la fois physiologique, 
comportementale et tactile qui permet d’identifier 
les Instants de Peau© de chacun pour recommander 
le soin le plus adapté.

 ♢ La Phase d’Initialisation
La conviction du Docteur Allouche, conviction 
partagée par de nombreux spécialistes de la peau, 
est que la surface cutanée la plus externe, l’épiderme, 
bouclier ultime protégeant l’intégrité de notre 
monde intérieur, doit être au centre de toutes les 
préoccupations de chacun en terme de soin de 
peau. L’abord de celui-ci se doit de respecter ses 
nobles fonctions et ainsi recevoir une préparation 
individualisée selon un rituel précis et rigoureux. 
C’est une phase incontournable chez Biologique 
Recherche.

♢ La Phase de Soin 
Elle comporte les produits les plus fortement dosés 
en actifs, pour permettre, en “reconditionnant” 
l’épiderme, d’aider celui-ci à exprimer son pouvoir 
d’autorégénération, miracle répété chaque mois 
tout au long de notre vie et potentiellement partagé 
avec des structures plus profondes situées au coeur 
même de cet organe complexe de protection et de 
communication qu’est la peau. Le succès unique 
obtenu par ces soins personnalisés pointus se 
ressent à la fois immédiatement et dans la durée, 
même sur des Instants de Peau© particulièrement 
déséquilibrés.

LES SOINS VISAGES - FACIAL TREATMENTS
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SOIN LIFT C.V.S 
Pour lisser l’apparition des rides et ridules 
Un soin exfoliant et liftant associé à des techniques de modelage dédiées aux Instants de Peau© matures. L’épiderme est 
lissé, affiné et tonifié. 
An exfoliating and lifting treatment combined with sculpting techniques designed specifically for mature Skin Instants©. 
The epidermis is smoother, slimmer, and more toned. 

SOIN MASQUE AUX ACIDES DE FRUITS 
Un soin exfoliant et rénovateur pour les Instants de Peau ridés, atones et épais. La peau de votre visage, cou et décolleté 
est lissée et affinée.
An exfoliating and regenerating treatment for wrinkled, lackluster and thick Skin Instantsc. It leaves the skin on your face, 
neck and chest smoothed and refined.

SOIN TOLESKIN 
Soin spécifique pour les peaux intolérantes qui va rééquilibrer le microbiote cutané, désensibiliser, calmer et relipider la 
peau grâce aux formules ultra-épurées, sans conservateurs. Les produits Toleskin sont fabriqués sous environnement 
stérile et testés sous contrôle dermatologique.
A specific treatment for intolerant skin that will rebalance the skin microbiota, desensitize, calm, and restore lipids in the 
skin following the application  of the Toleskin range with ultra-pure, preservative-free formula, manufactured under sterile 
environment and tested under dermatological control.

LE FORFAIT PRIVILEGE ♢ PRIVILEGE PASS 
Nous vous proposons le Forfait Privilège, qui vous permettra de bénéficier de 10h de soins à répartir entre soin visage  
et/ou corps de 60 min à 2h. (Hors soin Seconde Peau et Micro- Puncture)
Biologique Recherche’s Privilege Pass offers you the benefit of 10 hours of your choice of face and/or body treatments 
from 60 minutes to 2 hours. (Excluding the Second Skin Treatment and Micro-Puncture)

50min - 195€
80min - 280€
110min - 345€

LES RITUELS VISAGE SUR MESURE BIOLOGIQUE RECHERCHE
BESPOKE BIOLOGIQUE RECHERCHE FACIAL

LES SOINS BOOSTER ♢ BOOSTER TREATMENTS
Nos soins pour le visage sont adaptés aux besoins de votre instant de peau avec l’expertise de la praticienne. Plus votre 
soin est long plus nous pouvons l’enrichir de techniques spécifiques et de soins additionnels en fonction de vos envies.
Face treatment are tailored to the needs of your skin instant by one of our expert beauticians. The longer your skincare 
treatment is, the more specific techniques and additionnal treatments can be added to give you the best experience.

SOIN OXYGÉNANT VIP O2

Pour une peau détoxifiée et lumineuse 
Un soin qui stimule l’épiderme pour réoxygéner le tissu cutané des Instants de Peau© ternes et asphyxiés par la pollution 
urbaine. Le teint est incroyablement reboosté, vous êtes radieuse. 
This treatment stimulates the epidermis, reoxygenating the skin tissue of dull Skin Instants© that have become suffocated 
by urban pollution. Your complexion is wonderfully boosted and radiant!  

SOIN RESTRUCTURANT ET LISSANT
Pour une peau désaltérée et hydratée en profondeur 
Un soin universel convenant à tous les Instants de Peau© déshydratés. Concentré en acide hyaluronique et protéine de 
soie pour une hydratation durable, la peau est rebondie, lissée et tonique. 
A universal treatment suitable for all dehydrated Skin Instants©. Rich in hyaluronic acid and silk proteins for long-lasting 
hydration, the skin is plumper, smoother and more toned. 

SOIN MC 110 
Pour une peau rebondie et des rides atténuées
Un soin qui estompe rides et ridules pour les Instants de peau atones.La peau de votre visage, cou et décolleté est tonifiée 
et redessinée.
A treatment for reducing wrinkles and lines designed for lackluster Skin Instants©. It leaves the skin on your face, neck and 
chest toned and redefined.

* Nos expertes réaliseront un traitement sur-mesure après l’analyse de votre Instant de Peau © 

* Our experts will carry out a tailor-made treatment based on your Skin Instant © analysis.

1800€
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SOIN VISAGE SUR MESURE MICRO-PUNCTURE
Un soin intensif activant la production de collagène a l’aide de micro-stimulations intra-épidermiques et contribuant à 
lutter contre les signes prématurés du vieillissement cutané.
An intensive treatment which activates collagen production through intra-epidermal micro-stimulation and helps fight 
against premature signs of skin aging.

SOIN SECONDE PEAU 
Une première mondiale dans la cosmétique professionnelle, ce soin régénérant et liftant conçu à partir d’un masque 
electro tissé à 80% d’acide hyaluronique de grade pharmaceutique pour les Instants de Peaux matures marquées par les 
signes de l’âge.
Une cure de 3 soins d’une heure - 890€
A world first in professional beauty products, this regenerating and lifting treatment is created using an electrospun mask 
with 80% pharmaceutical grade hyaluronic acid and is designed for mature Skin Instantsc damaged by the signs of aging.  
Course of three one-hour treatments - 890 €

60min - 240€
90min - 300€

60min - 340€

LES RITUELS VISAGE BIOLOGIQUE RECHERCHE - SOINS VIP
BIOLOGIQUE RECHERCHE FACIAL RITUALS - VIP TREATMENTS 

Traitements spécifiques intensifs 

MASQUE CAVIAR VERT ♢ GREEN CAVIAR MASK 
Anti-rides et lissant, avec un résultat instantané sans précédent - Peau sujette au vieillissement cutané. 
Tightening, smoothing, anti-wrinkle treatment with unprecedented instant results - For skin showing signs of aging.

PATCHS DÉFATIGANTS ♢ ANTI-FATIGUE EYE PATCHES 
Anti-poches et cernes, lisse rides et ridules - Contour des yeux fatigué et marqué.  
Tired eyes – Anti-puffiness and dark circles, smoothes wrinkles and fine lines.

PATCHS LIFTKISS ♢ LIFTKISS PATCHES 
Repulpe, lisse et répare, apporte du volume - Contours des lèvres marqué par les signes du temps.  
Lip contouring treatment for lips showing signs of aging - Plumps, smooths, and repairs, adding volume.

PLATYSMA 
Contours du visage redessinés, ligne mandibulaire redéfinie révélant un ovale sublimé. 
Redesigns facial contours and redefines the jawline for a lifting effect

REMODELING FACE ♢ REMODELLING FACIAL 
Un traitement professionnel disponible uniquement dans les centres BR grâce aux 4 courants agissant en synergie pour 
améliorer le volume et la tonicité. 
A professional treatment that is only available in BR centres, using 4 electric currents to improve volume and texture.

CO-FACTEURS ♢ CO-FACTORS
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LES SOINS CORPS - BODY TREATMENTS
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SOIN BOOSTER MINCEUR ULTIME
Madérothérapie 30 min+soin bosster minceur 50 min
Maderotherapy 30 min + slimming booster treatment 50 min

SOIN LIFT CORPS
Un soin raffermissant et tonifiant. Votre grain de peau est affiné et votre corps est resculpte.
A firming and toning treatment that leaves you with a refined skin texture and resculpted body.

80min - 280€

Nos Soins sur Mesure pour le corps sont élaborés en fonction des zones du corps concernées. Chaque soin peut être 
appliqué sur l’intégralité du corps ou sur des zones ciblées. La praticienne élabore avec vous le(s) protocole(s) adapté(s) à 
vos attentes en fonction de la durée  du soin sélectionnée.
En fonction de vos objectifs, l’experte Biologique Recherche peut procéder à un diagnostic complet et personnalisé sur 
les zones du corps concernées.
Our Bespoke treatments for the body are tailored to target specific areas. Each treatment can be applied to the entire 
body or only to selected zones. The beautycian will discuss with you what protocol(s) best match your needs, according 
to the duration of treatment choose.
If required your Biologique Recherche beautician can carry out a comprehensive personalized evaluation of how to treat 
specific areas of your body.

SOIN P50 PEAU NEUVE
Un soin exfoliant et rénovateur. La peau de votre corps est plus douce, uniforme et hydratée.
An exfoliating and regenerating treatment. It leaves your skin softer, more even and hydrated.

SOIN JAMBES LÉGÈRES  
Un soin drainant et décongestionnant. Il stimule la circulation, et contribue à une sensation de légèreté.
A treatment with a draining and decongesting action. It stimulates the circulation and helps legs to feel lighter.

SOIN HARMONISANT ET DRAINANT
Un soin débutant par des modelages profonds du ventre et du corps. Ce soin vous apportera équilibre et bien-être.
A treatment that begins with deep massages of the stomach and body, guaranteed to restore your balance and well-being.

SOIN BOOSTER MINCEUR
Un soin drainant pour affiner votre silhouette et améliorer l’aspect de la cellulite.
A draining treatment that produces a slimmer shape and improves the appearance of cellulite.

50min - 190€
80min - 280€

LES RITUELS CORPS BIOLOGIQUE RECHERCHE
BIOLOGIQUE RECHERCHE BODY RITUALS



La marque KOS PARIS est née d’une passion 
pour les plantes rares, cultivées avec respect, 
qui ont fait la preuve de leur efficacité et du désir 
d’élaborer une ligne de cosmétiques naturels 
haut de gamme qui combine le pouvoir d’actifs 
issus du monde végétal, de textures riches et le 
respect de l’environnement.

The KOS PARIS brand was born out of a passion 
for rare, respectfully grown plants with proven 
efficiency, and the desire to develop a premium 
natural cosmetics line that combines the power 
of plant-based actives and rich textures with 
respect for the environment.
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LES SOINS VISAGES KOS ♢ KOS FACIAL TREATMENT

SOIN DES LÉGENDES 
Synergie d’actions entre des produits d’exception et un protocole très raffiné. Ce soin très précis permet de combattre 
le stress et de rééquilibrer l’organisme en procurant une profonde relaxation. Un gommage doux suivi d’un masque des 
Légendes et d’un long massage « kobido » aux extraits de pépins de figue de barbarie et baies d’açaï. La peau sera repulpée 
et redensifiée.
A synergy of action between exceptional products and a highly refined protocol. This highly precise treatment combats stress 
and rebalances the body, providing deep relaxation. A gentle exfoliation followed by a Mask of Legends and a long “kobido” 
massage with prickly pear and acai berry extracts. The skin is plumped and redensified.

SOIN ÉCLAT 
Ce soin en quatre étapes apporte immédiatement de l’éclat à la peau. Grâce à l’action des huiles de Buriti, de Carotte, 
d’Abricot et à la combinaison de nacres naturelles réfléchissant la lumière, le teint est radieux. La peau est éclatante.
This four-step treatment immediately brings radiance to the skin. Thanks to the action of Buriti, Carrot and Apricot oils and 
a combination of light-reflecting natural pearlizers, the complexion is radiant. Skin is radiant.

SOIN NOURRISSANT 
Ce soin est conçu pour les peaux desséchées. Le soin hydratant régénère l’épiderme et nourrit la peau en profondeur. La 
peau est nourrie, satinée et retrouve son éclat.
Designed for dry skin. The moisturizing treatment regenerates the epidermis and deeply nourishes the skin. Skin is 
nourished, satin-smooth and radiant.

SOIN PEAU SENSIBLE 
Créé pour les peaux réactives et sensibles. Ce soin purifie et apporte douceur et éclat. Apaisant, il gomme les imperfections 
et redonne de l’éclat au teint.
Created for reactive and sensitive skin. This skin care product purifies the skin, leaving it soft and radiant. Soothing, it erases 
imperfections and restores radiance to the complexion.

SOIN VISAGE EXPRESS 
Un soin de courte durée pour une mine radieuse. Nettoyage de peau et massage doux.
A short-lasting treatment for a radiant glow. Skin cleansing and gentle massage.

80min - 280€

50min - 195€

50min - 195€

50min - 195€

25min - 100€
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LA CÉRÉMONIE DES HUILES 
KOS PARIS a conçu un massage de relaxation complet qui revitalise et équilibre le corps et l’esprit. Associé à des huiles 
délicatement parfumées, ce massage vous transporte dans un voyage de bien-être particulier.
KOS PARIS has designed a complete relaxation massage that revitalizes and balances body and mind. Combined with 
delicately scented oils, this massage takes you on a special journey of well-being.

MASSAGE DEEP TISSUE 
Techniques de relaxation corporelle avec des mouvements lents et profonds, spécialement conçus pour soulager les 
tensions musculaires. Particulièrement recommandé pour les personnes qui pratiquent régulièrement un sport ou une 
activité physique.
Body relaxation techniques with slow, deep movements, specially designed to relieve muscular tension. Particularly 
recommended for people who regularly engage in sport or physical activity.

RITUEL CORÉEN 
Le Rituel Coréen Énergisant by KOS PARIS est une invitation au voyage alliant les rituels ancestraux de techniques de 
massage corps et visage et des ingrédients aux vertus oxygénantes, revitalisantes. Ce rituel entraine une réelle synergie 
entre le corps et l’esprit de par sa détente musculaire et cérébrale. Il est également recommandé pour améliorer le sommeil, 
réduire le stress et l’anxiété. Ce soin vous laissera dans un état de complète plénitude.
The Energizing Korean Ritual by KOS PARIS is an invitation to travel, combining the ancestral rituals of body and face 
massage techniques with oxygenating, revitalizing ingredients. This ritual brings about a real synergy between body and 
mind through muscular and cerebral relaxation. It is also recommended for improving sleep and reducing stress and 
anxiety. This treatment will leave you in a state of complete fulfillment.

MASSAGE ZEN 
Le modelage zen réconcilie le corps et l’esprit et apporte une paix profonde. Doux, basé sur l’éveil des sens, il favorise 
un lâcher-prise total. Une technique de relaxation corporelle avec des mouvements lents et profonds, spécialement 
conçue pour soulager les tensions musculaires. Ce massage doux est recommandé aux personnes qui ont des difficultés 
à dormir, à lâcher prise et à se détendre, un vrai moment de Zénitude.
Zen massage reconciles body and mind, bringing deep peace. Gentle and based on the awakening of the senses, it 
encourages total release. A body relaxation technique with slow, deep movements, specially designed to relieve muscular 
tension. This gentle massage is recommended for people who find it difficult to sleep, to let go and relax - a true moment 
of Zenitude.

50min - 180€

80min - 270€

50min - 190€
80min - 280€

110min - 345€

50min - 180€
80min - 270€

LES SOINS CORPS ♢ BODY TREATMENTS

MASSAGE PIERRES CHAUDES 
Les massages aux pierres chaudes utilise une technique ferme et lente avec des mouvements apaisants et relaxants.  
Ce massage est idéal pour évacuer le stress, détoxifier le corps, améliorer la circulation sanguine et stimuler les énergies. 
Les tensions du visage sont libérées grâce aux manœuvres drainantes. Le corps et l’esprit sont parfaitement alignés et en 
harmonie.
Hot stone l massage uses a firm and slow technique with soothing, relaxing movements. This massage is ideal for relieving 
stress, detoxifying the body, improving circulation and stimulating energy. Facial tensions are released thanks to draining 
maneuvers. Body and mind are perfectly aligned and in harmony.

MODELAGE AYURVÉDIQUE ♢ AYURVEDA MASSAGE 
Modelage d’origine Indienne, tonique et musculaire, déliant les zones de tension afin de redonner vitalité et rééquilibrer 
les énergies du corps.
This invigorating traditional Indian muscle massage using warm sesame oil reduces tension and restores vitality and 
energy balance.

SOIN MADEROTHERAPIE 
Massage remodelant d’inspiration orientale. Ce massage remodelant allie techniques douces de drainage lymphatique 
et utilisation d’accessoires adaptés en bois de hêtre pour une silhouette affinée dès le premier soin. La peau est lisse et 
raffermie. Une expérience unique de bien-être et de légèreté.

MODELAGE BALINAIS ♢ BALINESE MASSAGE
Modelage indonesien relaxant effectué exclusivement avec les avant-bras et combine avec des étirements doux.
Relaxing Indonesian massage performed exclusively with the forearms and combined with gentle stretching.

MODELAGE FEMMES ENCEINTES ♢ PREGNANT MASSAGE 
Modelage spécifique pour les femmes enceintes à partir de 3 mois pour détendre le dos et alléger les jambes.
Specific massage for pregnant women from 3 months to relax the back and lighten the legs.

RITUEL DETOX 
Ce soin détoxifie grâce à trois variétés de thés (vert, rouge, blanc). Ce soin comprend un gommage de votre choix suivi d’un 
enveloppement detox. Un massage du cuir chevelu sera proposé pendant l’enveloppement, suivi d’un massage corporel 
relaxant de 25 ou 50 minutes au choix. Ce traitement relaxant laissera à votre client un sentiment de repos.
This treatment detoxifies with three varieties of tea (green, red, white). This treatment includes a scrub of your choice, 
followed by a detox body wrap. A scalp massage will be offered during the wrap, followed by a relaxing 25- or 50-minute 
body massage of your choice. This relaxing treatment will leave your customer feeling refreshed.

50min - 180€
80min - 270€

50min - 180€

80min - 270€

50min - 180€

80min - 270€

50min - 180€

80min - 270€

50min - 180€

80min - 270€

110min - 345€
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LES SOINS PERFECTION

SOIN CONTOUR DES YEUX 
Un soin ciblé pour la zone délicate du contour des yeux. Enrichi en extrait d’albizia, d’eau d’orge et d’algues rouges, ce soin 
favorise le processus de régénération et réduit visiblement les signes de fatigue.
Targeted care for the delicate eye contour area. Enriched with albizia extract, barley water and red algae, this treatment promotes 
the regeneration process and visibly reduces signs of fatigue.

GOMMAGE CORPS 
Le Gommage à base de cristaux de sels marins et d’huile d’abricot ou le Gommage à base de sucres mauriciens est appliqué 
par des mouvements légers et ciblés. Le grain de peau est affiné, sa souplesse et son équilibre sont restaurés, laissant la 
peau lisse, lumineuse et délicatement parfumée.
Body Scrub with sea salt crystals and apricot oil or Body Scrub with Mauritian sugars is applied with light, targeted movements. 
The skin’s texture is refined, its suppleness and balance restored, leaving it smooth, luminous and delicately scented.

ENVELOPPEMENT CORPS 
Enveloppements spécifiques composé d’ingrédients stimulants ciblés.
Specific envelopes with targeted stimulating ingredients.

MODELAGE IN-ROOM ♢ MASSAGE IN-ROOM
Pour les résidents de l’Hôtel, des modelages et certains soins peuvent être réalisés dans votre chambre ou votre suite.  
Il sera appliqué 25% en plus au tarif de base. (sur rendez-vous )
For Hotel residents, Spa Diane Barriere proposes some treatments and massages in your hotel room or suite ( by appointment )

De 9h00 a 20h00 / From 9 am to 8 pm
ou en dehors des horaires d’ouverture / Outside opening hours

CURE DE 10 MODELAGES ♢ SERIES OF 10 MASSAGES
50 min au choix parmi les modelages KOS
50 min in choice among the KOS massages

SÉANCE D’OSTÉOPATHIE ♢ OSTHEOPATHY

25min - 100€

25min - 100€

25min - 100€

1600€

200€



SOIN SIGNATURE DIANE BARRIÈRE

SOIN SIGNATURE DIANE BARRIÈRE
Le soin signature Diane Barrière est basé sur des étirements, effleurages, massages et pressions inspirés de techniques 
énergétiques et neuromusculaires.
The Signature Diane Barriere body treatment is inspired by energizing, neuromuscular techniques, incorporating stretching, 
gentle massaging (effleurage), massaging, and pressing.

50min - 180€

80min - 270€
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FORFAITS SPA - THE GREAT MOMENTS
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TAPIS ROUGE
Gommage KOS 25min + massage au choix 50 min  

Scrub KOS 25min + massage of your choice 50min

80min - 265€

PALME D’OR
Soin du Visage Biologique Recherche 80min + Gommage 25min + massage au choix 50min 

Biologique Recherche facial 80 min + Scrub 25min + massage of your choice 50min

155min - 520€

LES FORFAITS SPA ♢ SPA PACKAGES

LES RENDEZ-VOUS PERFECTION
PERFECTION RENDEZ-VOUS
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COIFFURE HOMMES ♢ MEN HAIRSTYLE

COIFFURE ENFANTS ♢ CHILDREN HAIRSTYLE

SHAMPOOING + COUPE ♢ SHAMPOO + HAIRCUT

BARBIER ♢ BARBER
Tondeuse - ciseaux / Clipper - scissors
Rasoir / Razor

De 5 à 12 ans / From 5 to 12 years old

COMME UNE PRINCESSE ♢ LIKE A PRINCESS
Shampoing + coupe + brushing / Shampoo + haircut + blowdry

COMME UN PRINCE ♢ LIKE A PRINCE
Shampoing + coupe / Shampoo + haircut

50€
120€

60€

COIFFURE FEMMES ♢ WOMEN HAIRSTYLE

SHAMPOOING + BRUSHING ♢ SHAMPOO + BLOW DRY
Cheveux courts / Short hair 
Cheveux mi-longs / Mid-length hair 
Cheveux longs / Long hair
Cheveux extra longs / Extensions
Supplément Boucle / Additional charge for curly hair

SHAMPOOING + COUPE + BRUSHING ♢ SHAMPOO + HAIRCUT + BLOW DRY
Cheveux courts / Short hair
Cheveux mi-longs / Mid-length hair
Cheveux longs / Long hair
Cheveux extra longs / Extensions

MASQUE ♢ MASK

ATTACHE

CHIGNON CLASSIQUE ♢ CLASSICAL BUN

CHIGNON SOIRÉE ♢ EVENING BUN

100€
120€
140€
170€
50€

40€

110€

160€
180€

200€
230€

110€

90€

50€

160€
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MANUCURE & PÉDICURE 
MANICURE & PEDICURE



37 ♢

LES EXPRESS ♢ EXPRESS

LES RITUELS ♢ RITUALS

FORMES ET COULEURS ♢ SHAPE AND POLISH
Limage et vernis / Filing and nail polish

EXPRESS MANUCURE OU PEDICURE ♢ EXPRESS MANICURE OR PEDICURE
Limage et cuticules / Filing and cuticles

EXPRESS MANUCURE OU PÉDICURE AVEC POSE DE VERNIS
EXPRESS MANICURE OR PEDICURE WITH POLISH
Limage, cuticules et vernis / Filing, cuticules and nail polish

BEAUTÉ DES MAINS OU DES PIEDS COMPLÈTE ♢ FULL BEAUTY RITUAL FOR HANDS OR FEET
Entretien des ongles, gommage et massage / Nail care, scrub, repair glove and massage

BEAUTÉ DES MAINS OU DES PIEDS COMPLÈTE AVEC POSE DE VERNIS
FULL BEAUTY RITUAL FOR HANDS OR FEET
Entretien des ongles gommage, massage et pose de vernis. 
Nail care, scrub, massage and nail polish

30min - 60€

30min - 60€

45min - 85€

45min - 105€

60min - 125€

EXPRESS MANUCURE OU PÉDICURE ♢ EXPRESS MANICURE OR PEDICURE
avec pose de vernis semi-permanent / with Shellac nail polish

DÉPOSE DE VERNIS SEMI-PERMANENT ♢ SHELLAC REMOVAL

SOIN PIED DE VELOURS CALLUSPEELING
Ce soin professionnel spécial beauté des pieds permet d’éliminer callosités  et crevasses afin de retrouver des pieds sains, 
doux, lisses et parfaitement hydratés.
Professional foot treatment to remove calluses and treat cracked skin for healthy, soft and hydrated feet

PEDICURE MEDICALE ♢ MEDICAL PEDICURE
sur demande avec un spécialiste / on request with specialist

VERNIS SEMI PERMANENT SHELLAC

30min - 45€

60min - 150€

180€

60min - 125€

Nos expertes ne font pas de pose de vernis seule, ne pratiquent pas la manucure russe ni le travail des faux ongles.

Our beauty experts do not offer Russian manicures, or nail extensions, and do not apply polish as a stand alone treatment

♢ 36
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LÈVRES / MENTON / SOURCILS ♢ LIP / CHIN / EYEBROWS 

VISAGE ♢ FACE

MAILLOT ♢ BIKINI

MAILLOT BRÉSILIEN ♢ BRAZILIAN BIKINI

MAILLOT INTÉGRAL ♢ INTEGRAL BIKINI

AISSELLES ♢ UNDER ARM

BRAS ♢ ARM

DEMI-JAMBES ♢ HALF LEGS

JAMBES COMPLÈTES ♢ FULL LEGS

DOS / TORSE ♢ BACK / CHEST

FORFAIT ÉPILATION 1 ♢ WAXING PACKAGE 1
demi-jambes, maillot & aisselles / half legs, bikini & under arm

FORFAIT ÉPILATION 2 ♢ WAXING PACKAGE 2
jambes complètes, maillot intégral & aisselles / complete legs, integral bikini & under arm

ÉPILATION ♢ WAXING

35€

40€

30€

50€

40€

25€

60€

50€

50€

100€

60€

130€
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MISE EN BEAUTÉ ♢ MAKE-UP ONE-TO-ONE 

POSE DE FAUX-CILS ♢ EYELASH EXTENSIONS

MISE EN BEAUTÉ ♢ MAKE-UP 

50min - 140€

30min - 80€

30€

MAQUILLAGE ÉVÉNEMENT ♢ MAKE-UP TO GO
Envie de changer de look ? Une soirée, un évènement particulier ?
Reservez une seance de maquillage personnalise et laissez notre experte vous maquiller avec vos couleurs preferees pour 

creer votre “look” selon vos envies, du plus naturel au plus sophistique. Et soyez la plus belle !

Want a different look ? Going to a special event or evening out ?
Then book a personalized make-up session and let our make-up pro create just the “look” you want, from the most natural 
to the most sophisticated, using the colours of your choice. You’ve never looked so beautiful!

Etape finale du Soin, le maquillage magnifie la qualite de la peau, revele tout son eclat, tout en donnant des couleurs a la vie ! 
Votre Estheticienne est la pour vous presenter notre collection et vous confier tous ses secrets. Pour prendre plaisir a etre soi, en 
mieux, ou jouer a etre une autre, parfois !
The final step in the Treatment, Make-Up enhances skin quality and reveals its full radiance while bringing a beautiful touch of 
colour. Your Beauty Therapist will show you our make-up collection and share all her beauty secrets. Enjoy being you... or you, only 
better. Or why not have fun being someone else.



Au menu, des concentrés de tendresse pour 
les peaux les plus sensibles, inspirés par les 
produits hypoallergéniques, protecteurs et 
naturels de la gamme Bonpoint. Les crèmes 
fluides à la fleur de coton, les huiles ou les 
sérums naturels aux parfums délicats de fleur 
d’oranger ont inspiré à nos équipes expertes 
des protocoles de soins exclusifs conçus 
spécialement pour le bien-être des petits et 
des plus grands.

Infinite tenderness for sensitive skin, using 
natural and protective hypoallergenic products 
from the Bonpoint range. Lotions infused with 
cotton flower, orange blossom-scented natural 
oils and serums inspired our expert teams to 
design exclusive treatment protocoles for the 
well-being of the young and the young at heart.
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50min - 160€ 
par personne

per person

LE SOIN RÊVERIE ♢ DREAMY TREATMENT
Une initiation au lâcher prise qui se partage / An introduction to shared relaxation  
Un moment de partage au cours duquel parents et enfants vivent à l’unisson une expérience de soin du visage et du corps.
A sharing experience during which both parents and child enjoy a moment of togetherness in a relaxing face and body 
treatment.

ENFANTS ♢ FOR CHILDREN

Initiation Parents-Enfants de 6 à 14 ans. Un moment plein de délicatesse, à découvrir entre 10h et 16h.
Parent and child discoveries from 6 to 14 years old. A moment of gentle pampering, to be enjoyed between 10:00am to 4:00pm

(Présence d’un adulte obligatoire / the presence of an adult is mandatory)

L ’ÉVEIL AU SOIN ♢ DISCOVERY TREATMENT de 8 à 14 ans / from 8 to 14 years old
Entre découverte et transmission / Between discovery and sharing
Une découverte des étapes clés d’un soin du visage pour transmettre aux enfants l’envie d’appliquer les bons gestes et les 
bons produits afin de prendre soin de leur peau.
An initiation to the key stages of a facial treatment to encourage children to use the correct gestures and products to 
ensure that their skin is well cared for.

25min - 80€

25min - 80€

LE SOIN FÉERIQUE  ♢ FAIRYTALE TREATMENT de 5 à 8 ans / from 5 to 8 years old
Une escapade joyeuse et ludique pour (re)découvrir son visage
A cheerful, fun escapade to (re)discover your face
Le soin Féerique est une escapade joyeuse dans le monde du soin, une découverte ludique du soin du visage. L’accent est 
mis sur les sensations des gestes et des textures.
A playful introduction to a facial treatment. This treatment includes cleansing, moisturizing, and facial massage, with 
specific gestures adapted for children.



CLUB SPA DIANE BARRIÈRE

L’accès à la salle de fitness et à l’espace sensoriel 
est offert pour toute la clientèle à partir d’un 
montant d’achat de 95€ ( par personne ) de soin au 
sein du spa.

Enjoy a complimentary access to the Fitness and 
Sensorial area for any Treatment booking above 95€.
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COACHING

COACHING SOLO
cours individuel / individual session

COACHING DUO
cours pour 2 personnes / session for 2

FORFAIT 10 COURS X 1H ♢ 10 SESSIONS X 1H PACKAGE
abonnement nominatif / personnal subscription

FORFAIT 20 COURS X 1H ♢ 20 SESSIONS X 1H PACKAGE
abonnement nominatif / personnal subscription

30min - 70€
60min - 100€

30min - 100€
60min - 160€

900€

1600€

YOGA - PILATES

Sur demande.
On request.

*Horaires Yoga et Pilates sur demande à l’accueil du Spa. 

*Hours of  Yoga and Pilates are on request at the reception of the spa.

BECOME A MEMBER OF CLUB SPA DIANE BARRIÈRE

The Spa Diane Barrière is open to : 

♢ Hotel Le Majestic Cannes residents
( Every day, 24/24h )

DEVENEZ MEMBRE DU CLUB SPA DIANE BARRIÈRE

Le fitness du Spa Diane Barrière est ouvert : 

♢ Aux résidents de l’Hôtel Le Majestic Cannes
( Tous les jours, 24/24h ) 
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ABONNEMENTS ♢ MEMBERSHIPS

DANS L’ABONNEMENT ANNUEL ET L’ABONNEMENT COUPLE SONT INCLUS

♢ Accès libre au Fitness et à l’espace sensoriel
♢ 15% de remise sur les soins hors forfait
♢ 15% de remise sur vos séances de coaching sportif
♢ Un massage de 50min offert
♢ 5 invitations pour faire découvrir le Spa Diane Barrière
♢ Une nuit en chambre double avec petit-déjeuner inclus ( sur réservation et selon disponibilités )
♢ Service voiturier
♢ Les avantages des membres du club Fouquet’s Cannes : 10% de remise au Fouquet’s Cannes ainsi qu’au 
Bar Galerie du Fouquet’s, des privilèges et des invitations en avant- première toute l’année
♢ 50% de remise sur les matelas de la plage privée de l’hôtel ( hors matelas piscine ) selon disponibilités
♢ Accès au Studio by Petit VIP selon les horaires d’ouverture et les disponibilités

Les cartes My Club sont nominatives.

ANNUAL AND COUPLE MEMBERSHIP INCLUDED

♢ Free access to the fitness and sensorial area
♢ 15% off beauty treatments
♢ 15% off our sport coaching sessions
♢ 50 minutes free massage
♢ 5 invitations to discover the Spa Diane Barrière 
♢ A night in a double room with breakfast included ( on reservation and according to availability )
♢ Valet service
♢ Member advantages of Fouquet’s Cannes club : 10% off Fouquet’s Cannes as well as the Galerie du 
Fouquet’s Bar, privileges and preview invitations all year round.
♢ 50% off beach mattresses for the hotel’s private beach ( not including swimming pool inflatables )
♢ Studio by Petit VIP access according availibility

The MyClub cards are nominative

JOUR ♢ DAY

1 MOIS ♢ 1 MONTH

3 MOIS ♢ 3 MONTHS

6 MOIS ♢ 6 MONTHS

DUO 6 MOIS ♢ 6 MONTHS DUO SUBSCRIPTION

ANNUEL SOLO ♢ SOLO ANNUAL SUBSCRIPTION

DUO ANNUEL ♢ ANNUAL DUO SUBSCRIPTION

400€

1000€

80€

3200€

1800€

3100€

5400€
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TOUTE L’ÉQUIPE DU SPA VOUS REMERCIE DE VOTRE COMPRÉHENSION.
♢

THANK YOU FOR YOUR UNDERSTANDING. THE CLUB TEAM

SPA ETIQUETTE 

La durée des soins  ♢ Treatments duration
Nous vous conseillons d’arriver 30 minutes avant le début de 
votre soin pour vous installer et profiter, si vous le souhaitez, de 
nos équipements : sauna, hammam. La durée effective du soin 
comprends la prise en charge du client.
To ensure your optimal satisfaction and relaxation please arrive 
on time for your appointments and at least 30 minutes before 
your treatment is booked. The effective duration of the treatment 
includes the customer reception.

Un moment de relaxation ♢ A moment of relaxation
Afin de préserver le silence et l’harmonie du Spa, nous vous 
demandons de bien vouloir désactiver votre téléphone portable, 
les bips, les radios et tout type de dispositifs électroniques, de 
respecter le niveau sonore et d’éviter de faire du bruit.
In order to preserve the Spa’s quiet, tranquil atmosphere, please 
be as quiet as possible and switch off mobile telephones, beepers, 
radios and all forms of electronic equipment.

Réservation ♢ Booking
Pour toute demande concernant le Spa, nous vous remercions 
de bien vouloir contacter directement l’accueil du Spa. Pour être 
sûr de choisir votre heure de soin, nous vous recommandons de 
programmer vos soins à l’avance. Accès au spa inclus pour les 
clients extérieurs à partir de 95€.
Please contact the Spa reception with any requests relating 
to the Spa. We recommend booking treatments in advance to 
ensure your choice of appointment time. Access to the spa for 
non-resident clients from €95.

Politique d’annulation ♢ Cancellation policy 
Merci de bien vouloir nous prévenir 24 heures à l’avance pour tout 
changement ou annulation. Tout rendez-vous non décommandé 
dans ce délai sera facturé intégralement.
Please give us 24 hours notice if you wish to change or cancel an 
appointment. Any treatment not cancelled within this time is fully 
payable.

Arrivée tardive ♢ Late arrival
Une arrivée tardive de votre part entraînera une diminution de 
la durée de votre soin. Ce dernier ne pourra en aucun cas être 
prolongé au-delà de l’heure convenue afin de ne pas décaler les 
rendez-vous suivants.
Should you arrive late, we may have to shorten your treatment 
duration in order to keep our other appointments to schedule.

Alcool & cigarette ♢ Alcohol & cigarette
La santé et l’équilibre sont les bases de l’expérience Spa. Merci de 
noter qu’il est interdit de fumer et de consommer des boissons 
alcoolisées dans l’enceinte du Spa et de la salle de fitness.
Health and balance lie at the heart of the Spa experience. Please 
do not smoke or drink alcohol.

Vol & objet perdu ♢ Theft and lost property 
La Direction ne peut être tenue pour responsable en cas de perte, 
de vol, d’oubli ou de détérioration d’objets au sein du Spa. Nous 
vous recommandons de garder vos biens de valeur sous clé.
The Management cannot be held liable in the event of loss, theft 
or if personal items are forgotten or damaged in the Spa Diane 
Barrière. We recommend you to store your valuables in the lockers.

Photographie ♢ Taking pictures 
Les films et les photos dans l’ensemble du Spa ne sont pas 
autorisés.
Taking photographs or recording videos within the Spa Diane 
Barrière is forbidden.

Privatisation ♢ Privatisation 
Nous nous réservons la possibilité de privatiser le Spa.
We reserve the right to privatise the Spa Diane Barrière.

Clientèle extérieure ♢ External customers  
Un règlement en amont est demandés pour toute confirmation 
de soins pour  la clientèle extérieure.
A payment in advance is requested for any confirmation of care 
for external clients. 
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LES HORAIRES DU FITNESS

tous les jours : 24h / 24h

♢

OPENING HOURS FITNESS

every day : 24h / 24h

LES HORAIRES DU SPA DIANE BARRIÈRE

tous les jours : 9h00 – 20h00 
(sauf demandes spécifiques)

de novembre à février : 9h00 – 19h00 

♢

OPENING HOURS

every day : 9am –8pm
(except for specific requests)

from november to february : 9am – 7pm
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10, La Croisette,
BP 163 – 06407 Cannes cedex - France

Tél. Spa : + 33 (0)4 92 98 77 49 
majestic-spa@cannesbarriere.com

www.lemajestic-cannes.fr


